
Natura aporta a la oficina  
un nuevo lenguaje visual,  
más emotivo, que evoca la 
naturaleza y la fusiona con  
las soluciones funcionales 
más innovadoras.  

Natura gives the office a  
new visual language, more 
emotive, that evokes nature 
and blends it together with 
innovative functionality.

Natura apporte à l’espace  
de travail un nouveau langage 
visuel en accord avec la 
nature et offre des solutions 
fonctionelles et innovantes.

Versa
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esp  El diseño de Natura es genuino gracias a su pata de madera. 
Pero un buen diseño no se reduce a su aspecto atractivo sino que 
tiene que favorecer al máximo el uso para el que ha sido ideado. 
Es el caso de la colección Natura, que sorprende por su capacidad  
de crear espacios de trabajo funcionales y al mismo tiempo 
emocionales, con una gran variedad de elementos adicionales 
para adaptarse a cualquier personalidad.

eng  Natura’s design is genuine thanks to its wooden leg. But a  
good design is not limited to its attractive appearance, rather,  
it must maximize the performance of the function for which is was 
created. The Natura collection fulfills this criteria, and surprises  
with its ability to create functional and, at the same time, emotional 
spaces, with a great variety of additional complements to adapt 
to every personality.

fra  Le design de Natura est authentique grâce à son appui en  
bois. Le design ne se réduit pas seulement à l’aspect esthétique mais 
doit également favoriser la fonctionnalité. La collection Natura, qui 
surprend de par sa capacité à créer des espaces de travail flexibles, 
disposent d’éléments additionnels qui soulignent sa personnalité.

Natura
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Certificando el origen de la madera. 

Certifying the source of wood. 

Certifier l’origine du bois.

PEFC/FSC

Calidad de fabricacón.

Mejora continua de procesos.

Manufacturing quality.

Ongoing improvements of processes. 

Qualitié de fabrication.

Amélioration permanente  

des processus.

ISO 9001

Mejora medioambiental  

de productos. Ecodiseño.

Environmentally friendly 

product design. 

Amélioration environnementale 

sur les produits. Éco-conception.

ISO 14006
Excelencia en la Gestión.

Management Excellence.

Excellence en gestion.

MODELO EFQM / EFQM Model / MODÈLE EFQM

Producción limpia. 

Protección del Medio Ambiente.

Clean proXduction. 

Environmental protection.

Production propre. 

Protection de l’Environnement.

ISO 14001

Satisfacción de personas. 

Seguridad y Salud en el trabajo.

People satisfaction. 

Occupational Health and Safety.

Satisfaction du personnel. 

Sécurité et hygiène dans le travail.

OHSAS 18001
Mesas altas / High tables / Tables hautes

A

L

10
50

A: 1200/1100
L: 2400/2200/2000/1800/1600

A

L

A: 800/600
L: 2000/1800/1600/1400/1200

74
0

Mesa individual
Single desk
Bureau

Alas / Returns / Ailes 

A

L

A: 1000/600
L: 1200/1000/800

200

450

640

Trolley

A

L

A: 1200/1000
L: 4000/3600/3200/2800
   2400/2200/2000/1800/1600

Mesas de reuniones / Meeting tables / Tables de réunion

A

A

A: 1600/1400/1200

74
0

: 1300/1200/1100/1000

Bench

A

L

A: 1600/1400
L: 2000/1800/1600/1400/1200

Sofá / Sofa / Canapé

800 795
560

425

1600

Separadores
Screens
Panneaux de séparation

300

430

Mini

L: 1800/1600/1400
   1200/1000

L

ESP  La serie VERSA ha sido diseñada reduciendo 
al máximo el impacto ambiental del producto 
en sus fases de producción, fabricación, uso 
y desecho.

Como resultado del compromiso de mejora 
continua de los producto OFITA, las especifi-
caciones técnicas, equipamientos y fotografías 
de los productos, así como cualquier otra in-
formación aquí recogida en el catálogo, puede 
variar sin previo aviso.

ENG  The VERSA series has been designed to 
reduce the environmental impact of the prod-
uct during manufacturing, fabrication, use 
and disposal.

As a result of Ofita’s commitment to the 
concept of continuous improvement, technical 
specifications, equipment and photographs of 
the products, as well as other information 
included in this brochure may vary without 
prior warning.

FRA  La série VERSA a été conçue en réduisant 
au maximum son impact environnemental dans 
ses phases de production, fabrication, utili-
sation et élimination.

De par notre engagement envers l’amélio-
ration permanente des produits OFITA, les spé-
cifications techniques, les équipements et les 
photographies des produits, tout comme toutes 
les autres informations recueillies dans ce 
catalogue, peuvent varier sans préavis. *European Foundation for Quality Management

ESP  Ofita vincula su actividad empresarial 
al compromiso con el desarrallo sostenible. 
El motor de su sistema de gestión es el 
modelo de excelencia EFQW*, y da respuesta 
a los certificados más exigentes en materia  
de Calidad, Seguridad y Salud en el Trabajo 
y Medio Ambiente.

ENG  Ofita links its business activity with 
sustainable development. The driving force 
for its management system is the EFQM* model 

and it complies with the most demanding 
certificates in terms of Quality, the Envi-
ronment and Occupational Health and Safety.

FRA  Ofita lie directement son activité com-
merciale à son engagement pour le dévelop-
pement durable. Le moteur de son système de 
gestion est le modèle d’excellence EFQM* qui 
apporte les certificats les plus exigeants 
en termes de Qualité, Sécurité, Santé sur le 
lieu de Travail et Environnement.

II IIIDIBUJOS TECNICOS / TECHNICAL DRAWINGS / DESSINS TECHNIQUES EL MARCO DE SOSTENIBILIDAD DE OFITA / OFITA’S SUSTAINABILITY FRAMEWORK 
ENGAGEMENT OFITA POUR LE DÉVELOPPEMENT DURABLE



ESP  Andreas Struppler ha trabajado diseñan-
do espacios de trabajo desde 1992. Diseña 
y desarrolla mobiliario de oficinas para 
diferentes empresas y ha recibido varios 
premios por su trabajo como Red Dot Design 
Awards, Neocon Gold Awards y nominado a 
los premios German Design Award.

ENG  Andreas Struppler has worked in the 
field of office design since 1992. He plans 
and designs workplace environments and 
develops office chairs and furniture sys-
tems for different companies, which have 

been recognized with design awards: Red 
Dot Design Awards, Neocon Gold Awards and 
nominations for the German Design Awards.

FRA  Andreas Struppler est spécialisé dans 
le design d’espace de travail depuis 1992. 
Il a contribué à la création de nouveaux 
environnements et a développé de nombreux 
sièges de bureau et systèmes opération-
nels. Il a par ailleurs obtenu divers re-
connaissances telles que Red Dot Design 
Awards, Neocon Gold Awards et plusieurs 
nominations for the German Design Award.

Andreas Struppler
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NUEVO APOYO VERSA NATURA
NEW VERSA NATURA SUPPORT
NOUVEAU PIETÈMENT VERSA NATURA

ACTUALIZACIÓN 2017



La colección de mesas 
Natura crea ambientes de 
oficina tan funcionales como 
inspiradores, apoyándose 
en la fuerza del diseño y la 
calidez única de la madera.

The Natura desk collection 
creates office environments 
that are as functional as they 
are inspiring, relying on the 
strength of the design and 
the unique warmth of wood. 

La collection Natura  
génère des ambiances de 
travail chaleureuses et 
épurées, grâce à son design 
et la qualité de son pied en 
bois naturel.

www.ofita.com




